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MALDGOS DIENA UZ LIETUVA

GEGUZES 13 DIENA ATSIMINKIME LIETUVA
Vysik., V. Brizgys

Vykstant Lietuvoje pirmajam Tautiniam Eucharistiniam IKoa-
o.coal lisluvig tauta buvo paaukota Jézaus Svenciausiai SirdZiad.
Poaicamos § Jézaus Svencicusiy Sirdi graZiai iSaugo. Daugelyje
L. etuvos apylinkiy neliko :”'011;-0? nepa vsiaukojusios Jézaus Sve., Sir-
d:iiai, Maldos Apm; Javimas tapo viena i§ skaitlingiausiy Lietuvos
organ.z.ciyy, lu_iojo sutlpo ir ku_ipai, ir auksti kariai ir Kiti inte-
ligentai, ir miesty dorbinirkai ir kalnno artojai. IS to g11.1o daug gra-
ziy religinio gyvenimo trad.ciji,

Visiems lietuviams iznizvame pasoulyje minint Lietuvos prmojo
raraliaus Mindaugo krikito 7C0 moty sukakii ir atZymint Lietuvoz
Baznytinés Provincijos istcigimo 25 mety sukaiti, tos Provincijos
Metropolitui Arkivyskupui J. Skvireckui vadovaujaat, Lieluvig tau-
ta, buvo paaukota Svenciauvios Llarijos Nekalciausiai Sirdziai, Tas
aktas buvo padarytas sekant £v. iarijos paraginimus padarytus Fa-
timos apsireiSkimuose. Nors tai dor tik metlai laiko nuo Sic akto, ta-
éiau jau matosi graziy dvasiniy rezultaly. Ne tik Sv. Kazimiero var-
do Lietuviy Kolegija Romoje, bot jau ir visa eilé Lietuvig bendruo-
meniy laisvame pasaulyje yra paseke anuo aktu. Atsirado pasaulie-
¢iu kataliky tarpe labai grazios iniciatyvos plésti lietuviu tarpe pa-
malduma i 8v. Marijos Nekalé cusip S'rdi sekant jos pamokymus
Fatimoje.

Pagarbint Sv. Marijos Nekalciausiag Sirdj liturgijoje yra, skirta
22 diena rugpiiiio. Geguzés 13 dieng ne visur ir ne visiems gyveni-
mo aplinkybés leis iSkilmingiau paminéti. Ta diena taciau lietuviy
tarpe turéty biiti atzymeéta dvasiniu bidu. Kur nebus galima ko nors
daugiau to dieng padaryti, nereikia stebeétis; grazios tradicijos kuria
i pamazu ir reikalauja istvermeés. Visi taciau tg diena susijungkime
bendraj karstai maldai. Kas negalés ta diena gal net baZnyéios aplan-
kyti, priimti Sv. Komunijos, tai nors tos dienos visas maldas, visa,
darby visi sutortinai paaukokime Sv. Marijai uz misy kencianéia
tauta ir Tévyne. Tautos kancios, misy ilgesys yra labai dideli, trunka
labai ilgai, tadiau tai neturi atSaldyti masy pasitikéjimo Dievu ir Sv.
Marlm miisy iStvermés savo tauta gelbéti maldomis ir darbais, muisy
pa,zmra i tauty likimg neturi buti stabmeldifka Dievo palaima skai-
t~nti tik Zemiskus pasisekimus. Dievo keliai-ne misy keliai. Mes per-

silpni juos visus atspéti. Visokiu atveju tebiinie garbé Viespaties var-

dui. Miisy elgesys tik tada bus nuoseklus, jeigu i Dievy ir Sv. Marija
tuo daugiau Sauksime uz misy tauta, juo daugiau ta tauta kencia,
juo daugiau ji yra reikalinga dangiskos pagalbos.

Geguzio 13-ji diena tebiina visy pasaulio lietuviy maldes diena
ui Licluve.
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JAUNIMAS,

MARIJA,

: MOTINA

Petras Smilga

Geguzés ménuo. Saulétos Siltos dienos, mélyna pa-
dangé, paukscéiy ciulbésys. Visa gamta Zalinoja ir,
kaip kokia pasaka, prasncka Zeduy groziu.

Toks gaivus pavasario dvelkimas galima biitu
palyginti su jaunuoiienés judéjimu, ypac¢ jei ta
jaunuomené alsuoja tyru Dievitku gériu ir groZiu.
Cia turima galvoje jaunuornicne, kuri aukstu idealy
vedina susijungia i organizuota vieneta, kuriame
visuotinomis, darniomis nariu pastangomis pasiryz-
ta skinti naujus kelius ] Sviesesng ateit].

Zvelgdami i geguZés ménesio grozi ir

Jjaunuo-
menés eiles, mes prisimenaine du giliai isidémeétinus
Sio meénesio dalykus, tai Marijos garbinima ir mo-
tinos dieng.

(Geguzés meénesyje Zmonija ypatingu uolumu

garbina Marija. Ypa¢ nuosirdZiai, graziai §] ménesj
pagerbiama DMarija lietuviy tautos. ISpuosti jos
garbei altoriai ir altoréliai, uolus Zmoniy rinkimasis
1 Marijos garbei ruosiamas pamaldas, nuosirdzios,
melodingos ir kartu graudzios Marijos garbei
eiesmes, sutartinas rozanciaus kalbéjimas plaukia i$
lietuviy tautos SirdZiy gelmeés ir pasireiSkia visu
dvasios pakilimu.
tos pamaldumas reiskiasi fino metu, ypatingose gy-
venimo salygose, kai lietuviy tautai tenka eiti taip
kruvinu kandios keliu ir kai jos viltys yra sudétos
i Neperstojancios Pagelbos Dieviskaja Moting Ma-
rija.

Lietuviy tauta giliai ir Sventai tiki,
maldos bus iSklausytos ir Lietuva

kad jos
1§ jos kandiy ir
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laiku Fatimoje yra tarusi pasauliui savo Zodj ir pa-
zadéjusi Zmonijai iSgelbéjima, jei ji roZandiaus kal-
béjimu, daziomis $v. Komunijomis, atgaila ir gera
darymu Sauksis Marijos uztarymo. Sitas kelias is-
gelbés ir lietuviy tauta bei Lietuva. Reikia tik Situo
keliu eiti. O ypatingai didZiu uolumu é&ia tenka pa-
sireiksti lietuvifkgjam jaunimui ir tinkamai atlik-
ti rove g dali vises Zimeriio i Lietuvos gelbéjime.
Sito Zygio laukia ir Dievas ir Tévyneé.

G1 mcénesl mes pagerbiame ir motinas. Motinos
uzdavinys yra labai sunkus ir labai didis. Per jas
ateina pasauliui naujos gyvybés . Ju meiléj ir pasi-
aukojime tos gyvybés bresta, iSsivysto. Délto jau
vien tik Siuo atzvilgiu motinai yra lemta suvaidinti
labai svarbus vaidmuo Zmonijos gyvenimo raidoj.
O kiek dar vicokiu k'toki- reikaly, ripesciy,
darbn uZgula motinos pecius, kas galés ir besuskai-
tyti.

Ir todél motinoms mes paliekame visuomet

daug skolingi. Ir §iame graziame ménesyje, kai mes
Svenciame motinos dieng, miisy pagarba ir meilé
motinai turi pasireiksti visu didingumu ir meile,
kad nors maza dalimi atsidékoti miisy mielosioms
mamytéms uz jyu pasiaukojima.

Ir ¢ia jaunuomenei yra progos tai padaryti
visu jaunatviskos Sirdies spindéjimu ir individua-
liai ir organizuotai. Individualiai, kad kiekvienas
Jaunuolis-¢ savo Seimoje ta dieng bty visa savo
Sirdimi su motina ir kad jis jai suteikty tiek dZiaug-
smo, kiek tik jo jaunos jégos gali pasireiksti. Orga-
nizuotai, kad jaunimas susispietes ] savo organiza-
¢ija, kaip Lietuvos Vydiai, suruo$ty savo motinoms
pagerbti atitinkamus minéjimus su specialiai pri-
taikinta programa ir dovanomis. Tai duos progos
pasireiksti organizuotam jaunimui kirybiskai, kas
ir ji praturtins, bus graZiai pagerbtos motinos, kas
ir dera padaryti ir tuo biidu bus artimai suristi té-
vai su jaunuomenés judéjimu, kas bus didZiai reiks-
minga ir pacios organizacijos stipréjimui.

.

MALDA I MARIJA

Dangaus Dukra Palaiminta,

Marija, musy Motina!

Prie taves bégame visi s '
Graziausiam mety ménesy. el

Globéja tave mylin¢iy,
Guodéja visy kencéianciy,
Palaimink visus tremtinius, -
ISlaisvink visus belaisvius!

Tu Motina esi visy
Sioj zeméje bevargstanéiy.
] tave kreipiamés visi:
ISGELBEK — nes galig turi!
K. Zvirblis, 0. P.

TO OUR POWERFUL MOTHER .

Vallant Lady, arrayed in blue,

Please hear the prayer we cry to you;
You've helped us many times before
Wihen tyrants bold oppressed us sore.
O Potent Queen, what must we do

To e¢ain Thy aid so strong anew?

For months and months, nay years and years,

We've ceried to Thee, with blood and tears:
( ur I'mt e L-nd named after Thee,

Is still enslaved so brutally!
rant her once more new liberty

To sing Thy praise from sea to sea!

Fr. C. Zvirblis, O. P.




| MAIRONIS

POETAS, KUR] SUPRATO JAUNIMAS

Bern. BrazdZionis

Siemet Svendéiame dviguba Maironio sukakt]:
birzelio ménes] sueina 20 mety nuo didZiojo misy
Dainiaus mirties, o spaliy mén. -- 90 mety nuo jo
gimimo.

Siy dieny jaunajai kartai Maironis yra kaip
anas Sventajam Raste minimas Ugnies stulpas, ve-
des tauty per tyrus. Betgi buvo laikas, kada Mairo-
nis gyveno kartu su savaja tauta: gimé lietuviSkoje
Zemai¢iy sodyboje, augo pagal grazigja Dubysa,
mokeési lietuvigko jaunimo tarpe (Kaune: gimnazi-
joje ir kunigy seminarijoje), véliau, pats iSéjes |
profesorius, visa gyvenima moké ir auklejo dau-
giausia lietuviskajj jaunima. Keturiasdesimtis me-
ty Maironis asmeni§kai bendravo su graZiausinoju
jaunimu — 15 mety deéstydamas Petrapilio Akade-
mijoje ir dviem atvejais — viso 25 metus --- Kauno
kunigy seminarijoje, kurios profesorium ir rekto-
rium iSbuvo iki pat savo mirties. Maironio vadovau-
jama, nuo 1909 m., Kauno seminarija, kan. J. Tumo
pasakymu, buvo pirmoji i§ viso grynai lietuviska
aukstenioji mokykla Lietuvoje.

Daug Maironio auklétiniy ir Siandieng jo Svie-
sig asmenybe ir jo didel] autoriteta mini su nepa-
prasta mcile ir su didzia pagarba. ‘‘Mairon] mes,
seminarijos auklétiniai, myléjome, bet ir nepapras-
tai eerbéme. Jo asmenyje jautéme autoriteta, kurj
pripazino visa lietuviy tauta’’, sako kun. J. Kuz-
mickas, jau Nepriklausomos Lietuvos laiky Mairo-
nio auklétinis. Jis atsimena Maironio raginimg ne-
paskesti tarp kasdieniniy pareigy ir visuomet tu-
réti pries akis auksStuosius siekimus! ‘‘Jaunimas
turi idealais kvépuoti...”” — toks buve Maironio lin-
kéjimas jauniesiems seminaristams, iSleidZiant juos
] gyvenima.

Bet ir tada, kai Maironis pats buvo dar jaunas,
vos tik 30-tuosius metus perzenges vyras, jis buvo
ne tik ‘‘drauguy profesoriy, vyresniujuy ir auklétiniy
mylimas’’, ji mokslo jaunimas stac¢iai adoravo, ypaé
tie lietuviai studentai, kurie zZinojo profesoriy Ma-
¢iulj-Maculevi¢iy esant poeta Maironj ir kuriant
nuostabigsias patriotines ir jaunystés energijos ku-
pinas poezijas. Vienas ano meto studentas, véliau
buves Lietuvos universiteto prorektorius, prisipa-
Zjsta, kaip vélais vakarais jie stebédave Maironio
kambario Ziburj, prie kurio poetas kiuré graziagja
““Pavasario Balsy’’ lyrika ir pirmgja poema ‘‘Tarp
skausmy j garbe’’, iSleista tais metais (1895), kai
poetas pacius laimingiausius ir graziausius savo ki-
rybos ir jaunystés metus tévynéje turéjo pertrauk-
ti ir vyresnybés siundéiamas iSvykti j Petrapilj uzimn-
ti Akademijos profesoriaus, véliau prorektoriaus

Prel, J. Maciulis - Maironis
Misy tautos atgimimo dainius

vietg. Tais pat metais i8¢jo Maironio ‘*Pavasario
Balsai’’, Zymiausia ir mégiamiausia lietuviy poezi-
jos knyga, iki Siy dieny pakartotinomis laidomis is-
leista 17 kartu, viso apie 50,000 egzemplioriy.

Jau pirmojoje ‘‘Pavasario Balsy” laidoje, ku-
rig sudaro 45 lyriniai eilérasc¢iai, randame pacius
graziausius Maironio kurybos zZiedus. Daliai ju
kompozitoriai sukuria melodijas, g¢i daugelis ju ne-
trukus virsta visos tautos dainomis: Jaunimo gies-
mé, Ilur lyeihs laukai, MiSkas tiZia, Ten, kur Nemu-
nas bangu ja, Marija, Marija ir kitos. Marija, Ma-
rija §ig dieng yra virtusi tautiné giesmé ir giedama
viso pasaulio baznyciose, kur tik yra lietuviy. Kitos
dainos posmas ‘‘Apsaugok, AuksSc¢iausias’® yra gie-
damas kalp antrasis visy tikindiyjy lietuviy himnas.

Maironis yra pirmasis ir vienintelis poetas, pa-
raSes visos atgimstanc¢ios Lietuvos jaunimo himng
—dJaunimo giesmé, --- niekeno oficialiai nepaskelb-
ta, bet visy pripazintg ir giedotg. DidZia kiiréjo nuo-
jauta Maironis atspéjo jaunimo dvasig, jo siekimus
ir idealus, ir todél drgsiai galéjo sakyti:
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UZtrauksim nauja giesme, broliai,
Kurig jaunimas tesupras!
Ne taip giedosim, kaip lig Siolei:
Kitas magstysime dtimas.
Drasiai, aukstai
Pakils balsai:
Isaus kita gadyné!

Ir Maironj jaunimas tikrai suprato. Jis ne tik
suprato: jis tais Maironio skelbiamais idealais gy-
veno, dél ju kovojo, jais uzsideges kitus ] savo bii-
rj traukeé, ir tévynés atgimimas émé reikstis tokia
jéga, kurios, kaip pavasarj iStvinusios upés, niekas
negaléjo sulaikyti:

Nebeuztvenksi upés bégimo,
Norint sau eity ji pamazu;
Nebsulaikysi naujo kilimo,
Nors ji pasveikint tau ir baisu.

Maironis netik jaunima Sauké i kova, jis rode
ir jos kilnumg, prasme ir verte, jis skelbé jos, tos
Sventos kovos, galutini laimeéjimo: ‘‘Nes KryZius
gyvata zadéjo’’. Jis kaip tas senovés vaidila, leido
poetinj balsg per visa Sali ir tikéjo, kad tauta
““kankliu balsa iSgirs, miegas kraujas uzvirs’’, nes
juk ‘‘laukia tyla vien tik véjo'’. Jei ne tokiy, tai
pana8iy tautiniy kovos Saukliy, skatintoju ir ragin-
toju buvo ne vienas. Yra visa eilé ‘‘Ausros’’ gady
nés dainiy, kélusiy poetinj lietuviy balsa. Bet Mai-
ronis buvo daugiau, negu paprastas Sauklys ar ide-
aly formuotojas: kovoti su pavergéjais, gerbti
ir ginti  gimtaja kalba, saugoti senus paprocius,
branginti visa, kas sava ir kratytis to, kas svetima,
isaus kita gadyné’’

[

nebijoti kovos ir tikéti, jog
Maironis iSkilo nepalyginamai aukscéiau uz kitus to
meto poetus savo talento jéga, savo jausmo stipru-
mu ir nauja estetine poczijos forma, nupelniusic
jam vienalaikiy meile ir pritarima, o ilgiems am-
7iams garbe ir laurus. Kaip didelio masto kiiréjas,
Maironis XIX aamziaus pabaigoje ir XX a. pradzio-
je iSkyla kaip milZiniSka mtsy literaturos kolona.

Jeigu vadinamyju ano meto pozityvistiniy
laikrasciy redaktoriai Maironio, kaip kunigo, ras-
tuose ir nenoréjo imatyti nei kiirybos, nei jausmo.
tai net savo paciy jaunimo jie nejstengé atgrasinti
nuo skambiyjy ir sugestyviyju Maironio dainy.

- Ka tik iS¢jus i§ spaudos Maironio pirmajai p-e-
mai “Tarp skausmuy i garbe’” (1895), Marija Ped-
kauskaité ‘‘Viktutés’’ dienorastyje ragé: ‘“‘Jau vé-
lu, o a$ apie miega né pamanyti nenoriu: graziau-
sios poemos vietos skamba ir skamba man ausyse
lyg muzika, lyg daina... Dieve, kaip malonu skaity-
ti grazius veikalus savo kalba!”’

.

Dar entuziastingiau, su visu vyriSku tempera-

mentu reifkia savo jsptdZius jaunas ano meto ku-
nigas, Juozas Tumas, kuris kunigaudamas svetur,
Mintaujoje, skundési sutingimu, apatija, miglotais
ateities vaizdais, ilgesiu §viesesniy tautos spinduliy.
“Sykiu prarijau visa poema, kaip praryji seilése
tirpstantj skandsi, nors reikia jj ¢iulpti, ilgiau gar-
dZiuotis... Ji veiké j jausmg kaip muzika. Dar i ja
neisiklausai,  dar neatspéji, nesupranti, o jau ji,
muzika, savo jtaka  bus padariusi. .. Teira-
vaus ne vieno, kokj jspudj i juos daré pirmg sykj
paskaityta poema. Kas tik buvo be prieSingos, i$
anksto joytes minties, neklausdamas, kas jg para-
£¢, patmes i rankas, vienodai atsakydavo, jog buvo
pagautas, patrauktas, jkaitintas.’’

Valiau, 1207 metais, autorius ta peemg naujal
perkaré, duodamas ir naujy, konkretesni varda:
Jaunnji Lietuva. Jaunosios Lietuvos kovotojai ir ju
vaikai sulauké savo idealy iSsipildymo: Gimé, augo
ir klestéjo Nepriklausoma Lietuva su naujais idea-
lais ir naujais, seniesiems kovotojams nebe visada
suprantamais, sickimais. Ir kai atzimusioje tévyneé-
je, daugelini  Maironio amziaus tautos darbuotojy
Zzengiant i amzina poilsi, didysis Dainius liko vis
labiau ir labiau vienas, jaunysté ir jaunos dienos,
nors neretai su klaidomis ir, kaip senam atrodo, ne-
protingos, jam vis Svieté kaip tolimas, grazus
idealas:

/

() tac¢iau jis mano vienos

Sirdziai brangios jaunos dienos,
Ausra gimusios rytuos!
“Pirmos laimés ir karionés
Meilés pirmgimés 'syajdﬁés!...
Jasn nieks neuzduos!



~ bant negalima

'KAS NEGALIMA VERSTI PAZODZIUI

L. Dambritinas

Paskutin] karta matéme, kad lietuviskai kal-
“‘pagauti saltj’’. Tokiy neiSverc¢iamy
anglicizmy yra ir daugiau. Kai kuriuos ju ¢ia dar
verta prisiminti.

Taip Sv. Raste dazZnai pasitaiko sakinys: it
came to pass, kurj lietuvi§kai veréiame tik vienu
zodziu: atsitiko. And it came to pass after three
days, that they found him in the temple. Ir atsiti-
ko, kad po triju dieny jie rado ji Sventykloje.

Visy tauty pasakos (fairy-tales) prasideda pa-
prastai tam tikru speecialiu sakiniu. Angliskai pasa-
ka pradedama daZniausiai Sitaip: There was once

upon a time a man... Atitinkamas lietuviskas prade-

damasis pasakos sakinys yra toks: Karta gyveno

Zmogus... arba Vieng karta, labai seniai, gyveno

Zmogus. .

Idomus yra interesting. Pvz. Si knyga yra la-
bai idomi. Bet jdomus kartais reiSkia ir curious, o
kartais verdiamas dar kitu ZodZiu, pvz. idomu  ka

Jjis galvoja — I wonder what he thinks.

Biudvardzio idomus vietoj galima vartoti veiks-
mazodzius (verbs) domeétis ir dominti. Pvz. vieto}

Ja viskas neidomu galima sakyti: jis nieku nesi-
domi ar ji niekas nedomina. Daiktavardj (substan-

tive) idomumas tenka versti dviem Zodziais: kar-
tais interesi, o kartais curiosity.
Jei kas mums yra jdomu, taij ta dalyka mes

kreipiame démesj. Angly kalba ¢ia turi tam reika-

lui pazodziui neiSver¢iama posakj to pay attention.
Sakome pvz.: Sis paveikslas atkreipé mano démesj
arba: i §j reikala jis visai nekreipia démesio. Susi-
rinkime kartais pirmininkaujantis Saukia: prasau
démesio! — Attention please!

O jei mes j ka atkreipiame démesj ir gerai jsi-
démime, tai ta dalyka paprastai laikome ar turime
galvoj. Sakome pavyzdziui: reikia turéti galvoj,
kad nevisi turi vienoda skonj. Angliskai sakoma to
bear in mind ar to keep in mind.

Labai nepaprasti, ypatingi dalykai ir nekrei-
piant démesio savaime Kkrinta i akis. Angliskai ne-
sakome krinta, bet musa akis: it strikes the eyes.
Pvz. pirmiausia nepaprasti to svecio drabuZiai vi-
siems Krito j akis.

O jei kas néra jdomus, tai jis daZniausiai biina
nuobodus — tedious. Tai buvo baisiai nuobodu -- it
was terribly boring; esi nuobodus Zmogus — you
are a bore.

Kai Zmogus nuobodziauja, Jis paprastai buna
blogai nusiteikes — in a bad humor. Sakoma dar:
jis yra be 1ipo arba be nuotaikos. Tai reiskia: he is
in a bad mood arba in low spirits. Ir prieSingai: jis
gerai nusiteikes, jis turi tipa arba nuotaika reiskia
he is in high spirits.

O jei kas yra labai nuobodus ar net jkyrus
(importunate, troublesome), tai sakome, kad jis yra
nepakenciamas (intolerable, unbearable). Pvz. a$
negaliu pakesti tokio triukSmo.

Buvo taip pat Salis, kur poetas tebebuvo jaunas
ir neuzmirstas ir tomis senatvés dienomis: kitoje
puséje Atlanto, Siaurés Amerikoje, Maironio Lietu-
vos laisvés idealai dar tebebuvo gyvi ir Svieté ta
padia sengja jaunystés ugnimi, zéréjo i§ tolo, kur
Jos Atgimimo PranaSo balsas nebuvo nustelbtas
naujyju véjuy, kur jo zodziai ‘‘ugnimi Ziebia Sirdj
prie didziy zygiy, skatina sulig savo iSgalés stoti

sargybon lietuvystés tarp misy iSeiviy’’.

Maironio tautinio renesanso epocha ntnai vél
yra atgijusi visame pasaulyje iSblaskytu lietuviu
Sirdyse. Ypaé ji turi but gyva kriitinése to jauni-
mo, kurio tévai, budami jauni, kovojo su cariniais

Lietuvos pavergéjais, kurie, jieSkodami lietuviskam
zodziui laisvés plauké ] kita puse Atlanto, i§ dia

siunté ji spausdinty | pavergta tévyne ir su aSaro-
mis akyse dainavo:

Kur béga Sesupé, kun Nemunas teka,

Tai musu tévyné, grazi Lietuva;

Cia broliai artojai lietuviSkai Sneka,

Cia skamba po kaimus Birutés daina.

Békit, békit, musy upés ] marias giliausias!
Ir skambékit musu dainos po Salis plaéiausias.

Kas skaito, raso — duonos nepraso.
Nauja kalba iSmoksi, tai lyg nauja pasaulji at-

rasi.
Pyktis daznai yra Zmogaus nesusivaldymo Zenk-
las.

Mandagumas taip reikalingas gyvenimui, kaip
alyva masinai.
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‘A SAD STORY

This story is intended for American-born Lithuan-
ians, especially the youth. If I would ask some of

the Lithuanian youth why they would like to go to
Lithuania I would receive a silent answer. I can
name many reasons why I would like to go to Lith-
uania. [ would like to go because many of my friends
are from Lithuania. My own relations come from
there. L b

I would like to go because from Lithuania came
Gediminas, Mindaugas, Vytautas. While I write! ‘this
story I think of the many American-born Lithuanians
who don’t know much about the country of their
ancestors, especially the y()uth. I am vice-president
of a Knights of Lithuania Council and from experience
I know that many boys and girls do not know much
about Lithuania. Many Lithuanian teen-agers don’t
have much interest in anything Lithuanian, but they
should realize that our brothers acrcss the sea in Lith-
uania are dying and have died trying to preserve
Lithuania’s independence. One of the greatest assets
of that beautiful country is her language and customs.
Many of our Lithuanians (youth) are ashamed to
admit they are Lithuanian. WHY? Because they
never took the opportunity to read and look at pic-
tures of Lithuania. My heart breaks when I have
to listen to some boy or girl say, “What good is Lith-
uania going to do for me.” Those are the kind that
ruin the reputation of Lithuania. If they do not like
anything Lithuanian they renounce their nationality
and commit a sin against the fourth commandment of
God. As I stated before they SHOULD realize that
their own flesh and blood are dying in Lithuania.
They SHOULD remember that peace was the na-
tional aim of the Lithuanian people. Yes, the last
war left many wounds in this beautiful country. But
there is one thing the Communists will never do and
that is to wipe out Lithuanian songs, painters, musi-
cians, and scholars. But if our youth does not help
they will never be able to, come to America to con-
tinue their work. False information has often been
spread by people who wish to discredit the D.P.s. I

say this about the Lithuanian D.P.s. “They have
energy and courage. They know how to work. The
Lithuanians are hard-working, honest, and polite peo-
ple. They are men and women eager to work and win
independence.” I think if all American-born Lith-
uanians would cooperate, we can win a great victory
over Communism. It is up to the Lithuanian youth
to carry on the work of their ancestors. As I cd_nt'ihue
I think of present Lithuania. It is sad, very'”'"sac_ln to
think that our own people in Lithuania are not tree
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to sing their national anthem. The first line “Lietuva
Tévyne Misy' telle a great story. A story of love; love
tor their country. Yes, your brothers and my brothers
are being killed for no reason at all. What was their
crime? Their crime was belief in God, a want to live
in freedom, and to own a small piece of farm land. I
am going to conclude this story by saying that I
hope many Lithuanians reading how I feel will feel
the same way. Let us ask God and His saints to send
a ray of light upon Lithuania and the people. Join
me in the following prayer:

O God, King of heaven and earth, look down upon
the poor people of Lithuania being put to death be-
cause they love You and Your Church. Give to them
a ray of Your everlasting light that it may strengthen
them in temptation and sorrow. Give them grace to
pray for their freedom and that they may go to their
places of worship once again and thank You for all
You have done.”

“Glorious St. Casimir, pray for your country. Pray
to Almighty God to give them a chance; a chance to
live in freedom once more.” ‘

“Dear Mary, intercede for your children. Ask your
Son to enable them to fight the many temptations of
Satan and the evil hangmen of Stalin and to continue
to praise your Son, you, their Mother, and the Saints
of heaven.”

REMEMBER: “LIE TUVIAIS ESAME MES GIME;
LIETUVIAIS NORIME IR BUT.”
To readers:

If there are any questions on what I have written
please send me a letter and I will do my best to an-
swer it. :

DonNnaLp PeTRAITIS,
2108 W 21st Place,
Chicago, TI..



J. Dauma.nta.s

Partisans Behind fhe [ron Curtain

UNDERGROUND

(The true story of the Lithuanian Underground)
(This is part four of the free translation of the

Tecord of the Resistance movement in Lithuania as

described in ‘‘Partizanai uZ Gelezinés Uzdangos'’
by J. Daumantas.)

Saint Michael’s Day

The second staff meeting of the Tauras sector of
the Partisans was called for the day before the feast
of Saint Michael, the 28th of September, in the
town of Skardupis. All the leaders arrived at night,
and upon their arrival, the local friends of the Par-
tisans took them to safe hiding places for the night.
It was a bit humorous to hear the people whispering
to each other ‘“The Deer is in my house tonight.™
“We're having the Lion and the Oak.”’” ‘‘The Wind
is staying with us.”” Since no one knew the real
names of the Partisans, they had to use the assumed
names. 5

In the morning the church-bell awakened the Par-
tisans. In a matter of minutes they were dressed

and after a brief morning prayer they were ready

for breakfast. Then began the business of the day,
the meetings, the planning and so on.

At nightfall, the Partisans went to Confession to
the parish priest and even had a choir rehearsal, so
as to celebrate the Feast of Saint Michael the Arch-
angel with all ceremony. The Lithuanian Partisans
had adopted that saint as their heavenly patron.

On the 29th, all the Partisans went to Mass, most
received Holy Communion and all sang the hymns
that they had practised the night previously. The
townspeople who were at Mass that morning kept

turning around to look at the organ-loft, wondering
who the ‘‘angels’” in the choir were.

Ill-fated October 18th

One of the unfortunate consequences of the above
meeting was the disaster of October 18th. After the
meeting, of course, the Resistance fighters grew
imore active in all sectors. The Russian Secret Police
quickly noticed this and in their secret investiga-
tions they came upon copies of our mimeographed
bulletins, from which they got a pretty good idea
of our whereabouts. They finally tracked down one
of our ‘‘paper-boys’’ that is, distributors of the se-
cret publications, and then, instead of arresting
him, waited patiently before striking. In this way
they were able to discover many more of our key
men. During the night of the eighteenth of October
the Reds struck and seventeen of our leaders were
arrested, including three priests. This was a sad
blow. The only consolation was the fact that the
Reds did not discover our underground printing
activities for a while and kept away from the forest
in which we had our headquarters.

In the shake-up I was badly scorched. That very
day, a friend of mine rushed into my room with the
news that the NKGB had surrounded the house in
which T had been living up to a day or two ago.
Lueckily, I had given the landlady a false forward-
ing address.

It seemed that the Commies had been watching
our students’ dormitory for several weeks. When
they finally noticed that there was no movement
either in or out of the house they got suspicious.
They sent a young girl, posing as my classmate, to

Lietuvos piliekalnis
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the landlady to ask for me. The landlady gave the
girl the information that I had left with her . .

which was not correct, of course. That night, the
Reds came into the dormitory searching for me.
Fortunately, no one was there that night. The next
morning, they went to the University and picked up

my room-mate and asked him where I was. He cov-

ered up my absence saying that I had gone home
with permission, which was true. But what he did
not know was that I had returned to Kaunas on
Partisan business. After they let my room-mate go,
he sent word to me by a third party that I was in
real danger. Now, I knew for sure that I was on the
“Wanted’’ list and that I could not return to the
University, or even to the city of Kaunas without
risking my life.

My youngest brother Simon, who had nothing at
all to do with the underground, was still at the Uni-
versity in Kaunas. The Reds, however, soon dis-
covered that he was my brother and paid him a
visit in the middle of the night during which they
questioned him for several hours. They decided to
arrest him, but somehow or other changed their
minds. They took away his papers and commanded
him not to leave the city. Then after cursing every-
one in the house roundly they departed. Do you
think my brother obeyed the Red Secret Police?
Not at all. Within a half hour he, too, was on the
road, taking a ‘‘vacation’’ from the University. He
was convinced, that he was no longer safe.

All Saints Day, at the headquaters of the Iron:

Wolf command we had an inspiring celebration. It
was the day that we had our new unit flag blessed.
Deep in the cool forest the fighters had assembled.
The flag was blessed by our chaplain. All of us took
an oath of fidelity. Then Holy Mass was offered and
and the men received Holy Communion. Since a new
formula of the oath was adopted, all the Partisans
repeated their pledges which bound them to their
duties as defenders of their country and fighters
against Communism.
Russian Banditry Continues

During the next few weeks Red banditry and
robberies grew worse and worse. This was espe-
cially true of the houses along the main highways
and near the Russian Army garrisons, because the
Partisans could not operate safely so close to the
Red Army posts.

The people who were the victims did not know
where to turn for help, nor how to protect them-
selves. Some devised a system of bells and gongs
that they would ring at the approach of the Red
thieves. First, one would ring the gong, then the
next house farther away, and soon the whole dis-
trict would be in alarm. Many times this would
frighten away the would-be thieves. But not always.
Take the case of the bold robbery in Vainatrakiai.

It was around midnight when the group of Rus-
sian Army bandits began prowling around G’s
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house. Mr. G. immediately began ringing the gong.
In a few minutes all the villagers were ringing bells
and gongs. The Russians were not in the least dis-
turbed by this uproar. They broke down the door
of the house and began ransacking the place. The
women began scereaming and one of the women
rushed out of the house, clad only in a nightshirt,
and ran toward the center of the village.There she
told a group of men that there were four men in
the group and that one of them had an automatic
rifle. '

Eight of the braver men of the village decided
to see what they could do to teach these Reds a les-
son. They picked up sticks and clubs and carefully
made their way to the scene of the robbery. They
did not dare enter because they would not have had
a chance against the rifle. So they waited patiently
outside for two hours, while the Russians inside
were breaking into closets and chests and turning
everything inside out.

Finally, one of the Russians came outside. Two
of the villagers leaped upon him and pressed his
face into the ground so he would not warn the
others, while one of the group searched him for
weapons. They found only a hand-grenade. In the
seuffle the poor Russian private managed to raise
his head and shout a warning to the others.Two of
the three Russians came out to help,but seeing that
they were outnumbered, they rushed back into the
house and threw out a hand-grenade.After the ex-
plosion those two soldiers first threw out their
bags of loot and jumped out themselves. The first
man fell rieht on his face and was quickly put out
of commission for the moment. The other man re-
ceived a blow on the head and was also quieted.

One bandit still remained inside, and he had the
automatic rifle. This was not eoing to be so easy.
He was a lieutenant and a bit wiser than his com-
panions. He took cover and began shooting it out
with the Lithuanians. By now the villagers had
crawled up close to the house and were safe from
the Russian’s gun fire. They waited untill his am-
munition gave out, then rushed in and clubbed him
to the ground.

Next, the victorious Lithuanians tied the ban-
dits together and gave them the worst beating,—
“paddling’’, the Russians ever had and then threw
them into B’s cellar. After this, they decided to
inform the local Communist authorities.

The village secretary was told to get on his bi-
cycle and ride into town with the news. The officials
were overjoyed at this news. At last, they had ecap-
tured a group oft ‘‘bandits’’. They would make a
lesson of them. But very soon, their joy was to
change to red-faced embarrassment. You see, the
Russians used the word ‘‘bandit’ to signify the
Lithuanian Partisans, whereas the Lithuanians used
the word in it’s proper meaning of thief, especially
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Russian Army robbers. So, thinking that the vil-
lagers had four Partisan ‘‘bandits’ in the cellar,
they rubbed their hands with glee. They got into
two automobiles and sped out to the village. Then
the leader of the Communists got out and gave a
nice speech, praising the men of the village for
their heroism and patriotism in ridding the country-

side of ‘““bandits’. After the speech, each of the

Reds picked up sticks and pickets from a nearby
wood-pile and asked Mr. B. to open up his cellar
where the bandits were.

“Come out, little bandits. Come on out,”” said
Savickis the local Red ‘‘mayor’’.

Out of the dark cellar with downcast face came
the first Russian bandit, and as he came up, Sa-
vickis let him have it on the shoulder blades with his
paddle, the stunned Red soldier yelled and fell back
into the darkness. Then it was that the Red Secret
Police Chief recognized the soldier.

“Stop!”’ That’s licutenant Séipinis. Don’t hit
him!”’ And sure enouch, it was the lieutenant.

The people were silent; the Red officials were
embarrassed.

“It’s all right now, lieutenant. Please come out.
No one will ‘hurt you. Please come out,’”” urged the
chief of the secret police.

One by one the dirty, blood-stained, battered and
bruised handits came out of the cellar. They were
all from the nearby artillery garrison at Panemune.

The lieutenant wanted revenge against the men
who had beaten thim up the night before and as he
put it ‘“insulted the Red Army’’. But the others
persuaded him to get into the car and drove off.

Mr. G., also wanted damages for the breaking up
of his doors and windows and furniture but his
neighbors calmed him with another bit of advice:

“«“you should be glad you are alive. You’ll never
get justice from the Reds...”

The villagers were inwardly pleased with this

ROMANO EKONKURSA _
Mecenatas — CGiurlionio ansamblis S

Vél skiriama 1,000 doleriy premija 3

1. Dienrastis ‘“‘Draugas’’ skelbia nauja lietu—
viSko romano konkursa. Paskutiné data konkursuai:
skiriamo romano rankra$c¢iui jteikti — 1952 m. lap--
kri¢io 1 diena.

2. Geriausiam romanui skiriama premija ----
tiikstantis doleriu. Premijos mecenatas — Ciurlio--
nio Ansamblis. 1952 m. balandzio mén. 27 d. Chica--
vos Operos Namuose jvyks Ciurlionio Ansamblio
koncertas, i5 kurio gauto pelno skiriama 1,000 do-
leriy premija lietuviskam romanui. Premijos orga-
nizatorius — ‘‘Draugo’ Bendradarbiy Klubas.

3. Teis¢jus premijuotinam romanui nustatyti
parinks: du RaSytoju Draugija, du ‘‘Draugas’ ir:
vieng Ciurlionio Ansamblis.

4. Romano siuzeta pasirenka patys autoriai..
Romanas turi biiti paraSytas masinéle, nemazesnis,
kaip apie du Simtu romano formato spausdinty
puslapiy.

5. Kiirinius siusti adresu: Romano Konkurso-
Komisija, ‘“‘Draugas’, 2334 So. Oakley Ave., Chi-~
cago 8, TlI.

6. Sprendimo beSaliSkumui patikrinti autoriai
turi pasiraSyti slapyvardziu, o atskirame uzdara--
me voke pazyméti savo tikragjg pavarde ir adresy,.
ten pat irafant romano antraste ir pasirinktg sla--
pyvardj.

7. Tukstanc¢io doleriy premija gaves autorius
be papildomo honoraro romano pirmosios laidos
teises perleidzia ‘‘Draugo’ Bendradarbiy Klubui,.
Iskaltant ir teisqg spausdinti ‘‘Drauge’’ ir iSleisti
atskiru leidiniu. Premijos nelaiméje¢ autoriali spaus--
dinimo salygas nuspres abipusiu susitarimu.

comedy, but the fear of a return of the bandits:
remained. . ' |
Where would the Russians strike next?

Translated by A. A. Jurgelaitis

1) §
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VYCIU S

“IMUI ARTEJANT

Branginkime suvaZiavimo posédziy laikg

L. Valiukas

vyCiy organizacijoje pasi-
Kartkarte-
stengiamasi

Kaip kitose, taip ir
taiko vienokiy ar kitokiy negalavimuy.
mis organizacijos veikla perkratoma,
visy tu negalavimuy atsikratyti ir ieSkoti nauju ke-
Paprastai tai atliekama vi-
bet daznai pritriksta

liy darbui paspartinti.
suotiny suvaziavimy metu,
tam reikalui laiko.

Kaip jau daugumai yra Zinoma, visuotino su-
vaziavimo metu yra laikomi keturi ar penki darbo
posédziai (sessions). Paprastai prieSpietinial pose-
dziai tesiasi virg dviejuy valandy, o popietiniai posc-
Tat jvairiy reikaly
valandy laiko.

dziai — apie ketverta valandy.
apsvarstymui turima apie dvylikyg
Be abejo, per puse paros daug ka galima nuveikti,
jei laikas yra apgalvotai ir sumaniai naudojamas.

(fia prisimena man vienas suvaziavimas, kuria-
me vien tik prezidinmo sudarymui teko skirti arti
dvejetos valandy laiko; vienas i§ Centro valdybos
nariy savo apyskaitai patiekti sunaudojo apie tre-
jeta valandy laiko, gi kitas i§ tolimesniy vadovybés
narin savo pranesima suskubo baigti per pora va-
Be ¢ia paminéty, klausémes dar keletos as-
Svarbiyjy organizacijos

landuy.
meny veiklos apyskaituy..
rvﬁ‘k;ihj aptarimui ir naujosios valdybos iSrinkimui
beliko tik apie trejeta valandy laiko. Prie tokiu sa-
pareiksti savo
Skirste-

meés i§ suvaziavimo maza tenuveike, o tik pasiklau-

lygu tik retas kuris turéjo progos

nuomone vienu ar kitu svarbiu klausimu.

s¢ be galo nuobodziy ir ilgy organizacijai vadovau-
jancéiy asmeny veiklos apyskaitu.

Siy mety vyciy visuotiniame suvaziavime pra-
matyti keturi posédziai. Praeities klaidy dabartiné
(‘entro Valdyba turéty nebekartoti. Centro Valdy-
bos nariy pranesimai - apyskaitos turéty buti i$
anksto atspausdinamos ir pries posédziams praside-
dant iSdalinamos suvaziavimo dalyviams. Valdybos
tik atsakyti zodziu j suva-
ziavimo atstovy paklausimus, duoti platesniy in-
susidaranc¢io neaiSkumo.
buti trumpos

nariams tada tereikéty

formaciju dél vieno kito
Antra, packaitos, jei ju bus, turéty
(neilgesncs, kaip po 30 min). Tredia, Siais metais,
1§ anksto turéty
kandidaty

kaip ir New Yorko suvaziavime,
hiti
nauwjajai Centro Valdybai.
apskritis i anksto turétu pramatyti bei surasti tin-
kamy kardidaty ir pasitlyti suvaziavimui. Ketvir-
ta, kaip galima daugiau laiko skirti organizacij~s
svarbesniy reikaly aptarimui bei svarstymui. Penk-
ta, sudarytinos komisijos svarbesniu klausimy i%-

sudaryta komisija  paieSkojimui

Kiekviena apygarda—-
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diskutavimui ir paruo$imui atitinkamuy tuo reikalu
nutarimy, patiekiant juos suviazavimui priimti.

Paruostinas ir isleistinas ‘*Vy¢iy Vadovas’’

Dauguma organizaciju turi paruoSusios ir islei-
dusios leidinius, paprastai vadinamus tos organiza-
cijos vadovais, kurinose yra patiekiamos visos
svarbesnés Zinios apie pac¢ig organizacija, duodama
visa eilé praktiSsky patarimy organizacijos veikloje
ir pan.

Sis klausimas pajudintinas Siy mety Daytono
suvaziavime, sudarytina vadovo paruosimui speciali
komisija, ir kity mety veiklos bégyje minimas va-
dovas (Guide of Knights of Lithuania) iSleistinas.

Mano Ziniomis, tik labai maza vyciy dalis skai-
to ir pilnai supranta lietuviskai. Tat minimas vado-
vas atspausdintinas didesne dalimi angliSkai. Jame
talpintinos pagrindinés Zinios apie vy¢iy organiza-
¢cija; duotina praktiSky patarimy — kaip geriau
pravesti susirinkimus, vadovauti kuopai ir pan.;
itrauktina Zinuciy i§ Amerikos ir pasaulio lietuviy
veiklos; talpintini svarbesni Lietuvos istorijos jvy-
kiai ir svarbesnés Lietuvos geografijos Zinios: jdeé-
(ini visi ritualo nuostatai ir pan.

jel tik kruopScéai ir sumaniai
ne tik pavie-

Toks leidinukas,
labai daug pasitarnauty

niams vyciams, bet taip pat daug naudos atnesty ir

paruostas,

pacial vy¢iy organizacijai.
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PROF. JOSEPH ZILEVIGIUS

Five New Jersey Lithuanian parish choirs
sang traditional Lithuanian songs at a mammoth
song festival Sunday afternoon, January 20 at
Holy Trinity parish hall, Newark, N.J. Professor
Joseph Zilevicius, member of Elizabeth Council 52,
Knights of Lithuania, and organizer of these song
festivals, was honored on his sixtieth birthday an-
niversary. He is the organist and choir director
for Sts. Peter and Paul’s Church, Elizabeth, N. J.

ELIZABETH DAILY JOURNAL reported be-
fore the festival that “Professor Zilevicius organiz-
ed the State theater at Kaunas, the Lithuanian
capitol, and taught at the Vitebsk Conservatory of
Music and the Kaunas School of Music and Drama.
He organized the first national song festival in
Lithuania with 3,000 voices”.

In addition to the combined chorus, each unit
sang individually under the leadership of their
respective organist and directors. Marion Berno-
tas, chairman of the arrangements for the festival,
directed the Cecelia Choir of the Holy Trinity
Church, Newark, the host group; Algirdas Kaca-
nauskas, Our Lady of Sorrows choir, Harrison;
Alphonse Jakubionis, St. Michael’s, Bayonne, Vin-
cent Yustas, St. Casimir’s, Paterson and Professor
Zilevicius, Sts. Peter and Paul’s men’s choir,
Elizabeth.

John Cizauskas, organist at St. Michael’s
Church, Elizabeth, Messrs. Kacanauskas and Ber-
notas also directed the combined choir.

During intermission a lecture was given by
Prof. Kazys-Viktoras Banaitis, former director of
the Kaunas State Conservatory, Lithuania.

The guest of honor received many congratu-
latory letters and telegrams, a scroll and many
gifts and mementos. An audience close to 500
filled the auditorium.

In the evening following the song festival,
Yeaders in Lithuanian circles paid tribute to Prof.
Zilevicius, at a testimonial dinner in St. George
Hall, Newark, marking his 60th birthday anniver-
sary. More than 100 persons attended, including
representatives of Sts. Peter and Paul’s choir, of
which Prof. Zilevicius is the choirmaster; Eliza-
beth Chapter of the United Lithuanian Relief
Fund of America, of which he is secretary, Eliza-
beth Lithuanian .Building and Loan Association,
of which he is vice president, and Elizabeth Coun-
cil 52, Knights of Lithuania, of which he is a
member.

At the dinner Prof. Zilevicius was praised for
his leadership in music here and abroad, as a com-
poser, writer, teacher and organist.

Mr. Kacanauskas. director of the Harrison
choir, was toastmaster. Among the speakers were
Rt. Rev. Msgr. Ignatius Kelmelis, pastor of Holy
Trinity Church, Newark; Rev. John Kinta, pastor
of St. Casimir’s Church, Paterson; Rev. Michael
Kemezis, pastor of St. Michael’s Church, Bayonne;
Rev. Joseph J. Simonaitis, pastor of Sts. Peter and
Paul’s Church, Elizabeth, and Honorary Members
of the Knights of Lithuania; Rev. John Starkus,
assistant pastor of Sts. Peter and Paul’s, and Wil-
liam Senkus, president of the church choir and
fourth degree member of the K. of L.

Others who spoke in praise of Professor Zile-
vicius were Victor Jokunaitis, president of Cece-
lia’s Choir of Holy Trinity Church; Stanley Jak-
stas, former director of grammar school education
in Lithuania; Julius Starka, composer; Walter
Dilis, president of the Dilis Engineering Company
and Algird Brazis, of the Metropolitan Opera
Company.

Several songs by Miss Felicija Vasiliauskas-
Pupinaite, former opera singer in Lithuania, and
accompanied at the piano by Mr. Kacanauskas,
highlighted the dinner program.

Pirmas zZingsnis pasisekimui,
ko nori pasiekti.

tal aiskiai Zinoti

Darbo pakaitalas gali biiti tik stebuklas.

ISdidumas parodo Zmogaus tuStuma. !

Faustas KirSa. Sventieji Akmenys. Didaktiniai
Eiléraséiai. ISleista Prel. Pr. M. Juro léSomis. 116
pusl. Kaina nepaZzymeéta.
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LITHUANIAN COMMUNITY OF THE U. S. A.

Views of Msgr. John Balkiinas, President.

Recently in the city of New York;, American
Lithuanian Community day was observed, at which
time an official start was made to organize the
Lithuanian Community of the United States. A
temporary organizing committee was formed,
whose chairman is Monsignor John Balkiinas, a
prominent figure among Lithuanian Americans.
We herewith give his views on the question of the
American Lithuanian Community.

—DMur. Chairman, what is the purpose of the
American Lithuanian Community ?

The fundamental purpose of the American
Lithuanian Community is to preserve Lithuanian-
ism in this country in the widest possible sense. By
this we understand the deep appreciation of the
Lithuanian language, preserving the spirit of Lith-
uanianism and awakening it in those who no longer
use the Lithuanian language, wide diffusion of
Lithuanian culture, a planned program of instruc-
tion in Lithuanian, representation of the various
phases of Lithuanian activity, ete. However, in ad-
dition to this permanent program, we have at this
time a cause no less important than the basic one,
and that is the restoration of lathuania’s freedom.

In working towards its fundamental objectives
—continued the chairman — the American Lithua-
nian Community will have to cooperate intimately
with all segments of Lithuanian activity — organi-
zations, societies, instructions, the press, churches,
schools. For the second objective, it will have to
work very closely with the Lithuanian American
Council, since this is an organization especially
created by the American Lithuanians to work for
the freedom of Lithuania.

—We have here in the United States an already
erystallized set-up of Lithuanian organizational ac-
tivity, you might say. Will the American Lithua-
nian Community add anything new?

Probably it is only partly true that we have an
already ‘‘erystallized’’ organization set-up. There
are many Lithuanians, real, true Lithuanians, who
for various reasons are not participating in our or-
ganized public activity. The American Lithuanian
Community will have to find ways and means of
drawing these people into Lithuanian activities.
Furthermore, it is no secret that the former dis-
placed persons — that new, large, and valued ad-

dition to American Lithuanien — are only par-
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tially active in our, as you ecall it, ‘‘crystallized”
life. Then what shall we say about the American-
born Lithuanians, the second and particularly the
third generation in this country. It is essential to
keep alive in them the Lithuanian language and
spirit, knowledge of Lithuanian nation. To solve
this most important question, the American Lithua-
nian Community will have to find new, effective
methods.

—Undoubtedly, the American Lithuanian Com-
munity will encounter certain difficulties?

There are and will be difficulties of various
kinds. The very purpose of the Community — the
preservation of Lithuanianism — is inherently a
difficult task. However, the presence of difficulties
imakes it possible to find the right road and true
course of action. I have found enthusiasm among
many Lithuanians, both local and refugees, for re-
alizing the ideals of the American Lithuanian Com-
munity, and I am not at all pessimistic about the
outcome.

—DMonsignor, what are the immediate tasks
confronting the Temporary Organizing Commit-
tee?

To prepare temporary statutes for the Lith-
nian Community of the United States, organize
temporary district governing boards, and constitu-
te as many local groups.as possible. Subsequently,
it will arrange for district conventions, when ve-
oular slates of officers will be elected, also the first
members of the general Community Council. In
addition to these things, the committee also has the
task of popularizing the idea of the Community,
informing the public about the actions of the Com-
munity, and intensifyine Lithuanian education and
cultural life.

—Are any districts of the American Lithua-
nian Community organized as yet?

(‘ontacts have been made in almost all locali-
ties for the purpose of organizing temporary go-
verning bodies. The first district has been orga-
nized in California, in the city of Los Angeles. We
are honored to have as its chairman Professor My-
kolas Birziska, a veteran Lithuanian patriot, and
the only one residing in America of the signers of
the Lithuanian Declaration of Independence on
February 16, 1918.

‘“‘Draugas’’.

Translated by Frank Gudelis.
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CASIMIR ZVIRBLIS, O. P,

ALL ABOUT THE SECOND EVE =

(Timely Thoughts For Knights of Lithuania)

In the very first book of Sacred Scripture, in
Genesis (ch. III, vv. 14, 15) we read: ‘‘And the
Lord God said to the serpent: . .. I will put en-
mities between thee and the woman ... ’’ In these
words the Immaculate Conception of the Blessed
Virgin Mary was announced to our first parents.
It was to be the reversal of the friendship with
the serpent contracted by Eve, when she listened
to his voice and fell under his power. The second
Eve (that is, Mary) was never to be under the
power of the devil; the enmity between them was
to admit of no possible exception. This involved
the grace of being conceived immaculate. And this
great grace, this absence of any stain or spot of
sin, distinguished her from all the rest of mankind.
It distinguished her from even the holiest of the
Saints, since they, one and all, were sinners. And
this is why the Angel Gabriel — when he came to
Mary in Nazareth, a city of Galilee — very appro-
priately said unto her: ‘“Hail, FULL OF GRACE,...
blessed art thou among women.”’

I am sure that we Knights say these beautiful
words of the Angel Gabriel very very often,
especially in  the Rosary of our Blessed Mother.
However, it is quite possible that the frequent re-
petition of these words may turn away our atten-
tion from the remakable content or wonderful
meaning of these heavenly terms. ‘‘Hail, full of
grace!’”’ Only four monosyllabic words, but oh,
how important, how pregnant with meaning! Now
what exactly do they mean? ““Full of grace’’ really
means full of life, full of soul-life, full of life of
the spirit.

Here we should recall that when our infinitely
Loving God wished to show His love for man.
who had, through sin, lost the life of grace, He
created another being, an unusually beautiful
creature from whom the Savior Himself would be
born. God visited the sanctuary, the warm longing
womb of an old woman, good St. Anne. Into a
small, weak body He breathed a soul more beauti-
ful than the morning star, more chaste than the
lily, fairer than the moon. He breathed therein a
mysterious fire, a soul ‘‘full of grace’’. The soul
of Mary, Anne’s peerless babe, was created at the
inspiration of God’s perfect love. In that silent
hidden tabernacle, God, so to speak, most lovingly,
most tenderly whispered: ‘‘thou art My spotless
one, thou art My Immaculata!”

Now every Knight of Lithuania certainly

knows that God gives all men natural life, en-
dowed with a power enabling them to move their
body. When this body moves naturally, when it
performs natural movements, we then say that
it is alive. And when such motion, when such
activity ceases, we say that the body is dead. We
call the body a corpse. We term it lifeless. Now
the soul of man also has its life, which is called
sanctifying grace. Man loses this soul-life through
mortal sin. Our first parents, we must remember,
were created with living bodies and with living
souls, with souls alive with wondrous grace. When
Adam sinned, he still had his natural life. But
he lost, he forfeited God’s sanctifying grace, the
life of the soul. For this very reason, because of
this forfeiture of our protoparent, all men and all
wonien now are born endowed with natural life it
is true, but their souls lack the sanctifying grace
which quickens or energizes, vitalizes or dynami-
zes, animates or invigorates, inspirits or enlivens
them with divine life. They are born children of
wrath, enemies of God.

But hold on, there is one exception. By a special
privilege, God created Mary (destined to be the
Mother of our Savior) alive with both natural and
supernatural life. And just because Mary’s soul
was alive with God’s grace — with divine life —
from the very first moment of her existence, from
the very first instant of her conception in Anne’s
womb, we call this the Immaculate Conception. We
say she was immaculately conceived in her mo-
ther’s womb. And this grace, this perfeet sinless-
ness, increased always throughout her whole life,
for she had to conceive, beget and nurture Him
Who is both God and man; destined to unite our
small little earth with the incomparable greatness
of high heaven.

Divine Faith distinctly tells us that at the mo-

ment of our baptism — if properly received and
administrated — our souls too became beautiful,

truly fair with the supernatural life of sanctifying
grace. A child, or a grown-up, just come from the
baptismal fount — born again of water and the
Holy Spirit of God in this laver of regeneration —-
has a soul like unto Mary’s soul, like unto the re-
splendent soul of our Immaeculate Mother. And our
Glorious Donor ever desires, truly expects us never
to lose this first innocence, this primal spotless-
ness, this initial immaculateness, but every hour,
every day, every month, every year to increase, to
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strengthen -this sanctifying grace given to us so
generously. But alas, how far we fall away from
this grand plan of our Loving Maker! We sin so
often, and at times even mortally. And right well
do we intelligent Knights know that mortal sin
blots out, very decidedly kills the divine life in our
soul. For mortal sin is an ugly, a horrible stain on
our immortal soul. Nay more, it is a positive,
though unseen, murderer killing in us our likeness
to the spotless second Eve, our Immaculate Mother
of life.

on this immaculate soul-life
and in our striving to imitate

In our thinking
of the second Eve,
it, we Knights must never forget that the beauty
of Mary’s soul is simply the reflected holiness ot
Jesus, her ineffably beautiful Son and her Ge-
nerous God. The angel said to Mary, we should
recall, ‘‘hail, full of grace’’. These very same
words the Evangelist and Apostle St. John ap-
plies to Jesus when he says: ‘‘and we saw His
elory, the glory as of the Only Begotten of the
Father, tull of grace...”” (John 1:14). Our heavenly
Father loves the supernatural life of grace in the
second Eve precisely because in her He sees the
likeness or image of His eternal Beloved Son. And
He loves this same image or likeness in every bap-
tized person and in every soul alive with His
grace. And it is this likeness or image of Jesus
that our Heavenly Father looks for in the soul of
every one of us Knights.

Now what are some of the means that will help
us to keep this likeness, or assist us to increase it?
To be brief, I mention only three: the Rosary, Holy
Mass and Communion (whi¢h is ‘‘a changing into
Christ’’, according to St. Thomas Aquinas, the
Angeli¢ Doctor, ‘‘the white knight of God’’, whose
writings Jesus Himself commended with the
words: ‘‘Thou hast written well of Me, Thomas’’).
.And here may I indicate briefly lhow one of these
means, the Rosary of our Blessed Lady, helps us to
be like Mary, and therefore like Jesus. In ““medi-
tating on the mysteries of the Rosary of the Blessed
Virgin Mary’’, we are inspired ‘‘to imitate what
they contain”, namely, the virtues or holiness of
the lives of Jesus and Mary. We Knights should
never forget that Mary saw Jesus daily ‘‘advance
in wisdom and age and grace with God and men’’.
We Knights must never forget that ‘“‘she kept ail
these things. in her heart’’, thus giving us the most
valuable manual of Christian perfection that can
be had — her own Immaculate Heart. And Jesus
has invited, nay commanded us all to read that
heart, that our soul-life might not be orphaned:
‘““Behold, thy Mother”. Let us then study it and
her! Let us daily imitate it and her! Let us in all
things follow her virtues! Liet us also always re-
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member that, though Mary kept the ‘‘secrets of the
King’’, her heart is not a closed book. It is, on the
contrary, open wide for all of us to read. Let us
faithfully read it every day as it is revealed to us
in her glorious Rosary, where Mary’s attitudes and
actions, Mary’s words and even her very silence—
exemplifying as they did the principles treasured
in her heart — teach us so concretely and practi-
cally how to meet the advances of God, in order
that our soul-life, like hers, may be full of grace.

Eighteen years ago, Dec. 8th, 1933, litte Ber-
nadette Soubirous was canonized, declared a Saint
of God, by Pope Pius XI. To this same Bernadette
while she was only a small shepherdess in Lourdes,
Mary appeared and told her God’s wish that the
Mother of Jesus should be given special honor be-
cause cof her extraordinary privilege of original in-
nocence. lLet us all faithful Knights frequently
kneel down in spirit, along with Bernadette, as she
falls on her knees before that Gracious Lady whose
craceful beauty absorbs all the attention of this
sweet little lover of Mary. And let us promise sin-
cerely to sing the ‘‘song of Bernadette’’, to say
daily — with meaning and meditation — the ‘‘Halil,
full of grace... blessed art thou among women’’ in
Mary’s Rosary, until our Immaculate Mother and
Our Lady All Fair comes to take us to her home
beyond the blue, where we will be able to praise
our Queen and sing her ‘“‘Aves’’ forever, along
with Gabriel, St. Bernadette, St. Casimir and all
her loving knights.

Pfc. Joseph A. Klevickas of 1723 West 11th Avenue,
Gary, Indiana, was one of more than 150 Army En-
listed Chaplains’ Assistants and Air Force Welfare
Specialists to be graduated from The Chaplain School,
Fort Slocum, N. Y., in February.

Pfe. Klevickas, who is an Air Force Welfare Spec-
ialist, heard the graduation speaker, Chaplain (Col.)
Edwin L. Kirtly, director of plans and training in the
office of the Chief of Chaplains, Department of the
Army, stress the importance of the chaplains’ assistants
in the religious and moral program of our Army
posts and Air Force bases throughout the world.

Chaplain (Col.) Joseph R. Koch, Commandant of
The Chaplain School, directed his farewell remarks to
the graduating class. “It is the purpose of The Chap-
lain School to develop in the minds and hearts of chap-
lains, cathedrals of thought and inspiration resplendent
with mosaics of spiritual and moral beauty to enable
all to perform the mission of the chaplaincy efficiently
and effectively”.



When I reviewed some books at our Spring meeting
last year, among those I was glad to include was a
delightful family story. Little did I know at that time
that a year later it would be awarded the coveted New-
bury Award! Eleanor Estes already has a popular
following among the boys and girls with her stories
of the Moffat family (The Moffats, The Middle Moffat,
and Rufus M) but her latest book, Ginger Pye, is about
an entirely new and exciting family. There is Mrs.
Pye, the youngest mother in the town of Cranbury —
she was just 17 and Mr. Pye was 35 when they first
met in the sirangest fashion and fell in love at first
sight; Mr. Pye, a famous bird man who is often called
down to Washington for consultation; Rachel, 9 and
Jerry, 10 who get along famously as brother and sis-
ter; Uncle Bennie, just 3 years old; Gramma and Gram-
pa; Gracie-the-cat; and finally Ginger, the puppy whom
Jerry and Rachel buy with a hard-earned dollar. Jerry
and Rachel are fond of reading but have a strong dis-
like for “I” books — never read one unless there was
absolutely nothing else to read! Only a few survived
Rachel and Uncle Bennie went to the Church but when
‘Uncle Bennie insisted on dusting the pews too, they
decided to make good use of him — they tied a duster
around the seat of his pants and slid him down each

pew! Uncle Bennie had a wonderful time and the
dusting job was finished in no time at all! 'When they
are bringing their precious puppy home a mysterious
stranger wearing a mustard vellow hat appears and
follows them home. Ginger disappears on Thanksgiv-
ing day and is not fourd until he is a grown dog, by
Uncle Bennie, who becomes the hero of.the day. No

one will be disappointed in this lively story.

Each year the Children’s Section of the American
Library Association awards two distinctive medals
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to books written for boys and girls — the Newberry-
Medal for the “most distinguished contribution to
American literature for children™ and the Caldecott
Medal for the “most distinguished picture book for
children.” * As I have already mentioned the New--
berry Medal was awarded to Eleanor Estes for Ginger
Pye. The Caldecott Medal was awarded to Nicholas
Mordvinoff, who illustrated Finders Keepers, the text
by William Lipkind. The two men have collaborated
using as the author’s name of this book and a previous
one called The Two Reds Will and Nicholas. The Two-
Reds published in 1950 was a runner-up for the Calde-
cott Award last year — its flamboyant illustration was
a controversial matter, — was it or was it not artistic' —
it certainly was striking and very different from. the
usual illustration in children’s books! Nicholas Mord-
vinoff has retained this same quality in William Lip-
kind’s Finders Keepers with perhaps a little modified
use of color. This type of illustration is very remini-
scent of the caricature or cartoon in an exaggerated
sense. It is the story of two dogs who find a bone-
and can’t decide to whom it belongs. They ask in turn:
a farmer, a goat and an apprentice barber to help-
them decide but they aren’t at all interested in the
bone. It isn’t until they meet another dog who tries-
to make off with their bone that they quickly make-
a decision of their own. This unique picture book is-
for reading aloud to the pre-school and primary read-
ers or it may be read by second or third graders them-
selves. It is for the illustrations, however, and not for-
the story that this Caldecott Award is given. An in-
teresting feature of these awards this year was that
both books turned out to be published by the same
publishing house, Harcourt, Brace and Company for
which Miss Margaret McElderry acts as juvenile edi-
tor. She is a native-born Pittsburgher and a graduate
of the Carnegie Library Schocl, my own Alma Mater!
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One frosty morning back in the Middle Ages, a
stout Dutch burgher was striding briskly across the
frozen surface of a canal. As he walked he idly
swung his knobby walking stick, striking now and
then at fragments of ice. One rounded chunk flew
so straight from his blow that he followed it along to
hit it again, and then again. Intrigued, he stopped
out on the ice to bat the ball about, aiming it as
twigs frozen in the canal or at humps of snow pro-
jecting above the surface. Then, over near the bank,
he saw a small pothole and he lined up to hit the ball
toward it. The little chunk of ice sped swiftly over
the smooth surface and plunked into the water. The
burgher, a large-souled man of simple pleasures,
threw back his head and roared in satisfied glee . . .

This, fellow victims, was the first primitive origin
of the game of golf. Better that burgher should have
fallen in the pothole himself.

Anyway, the game grew and flourished in a rudi-
mentary way in Holland. It was a winter pastime ex-
clusively for many years until some hapless addict
cudgled his meager brains for some way to keep it
up during the summer months when the canals flowed
fluidly between the dikes.

Before long he was batting smooth rocks about Hol-
land’s lush turf, aiming at stakes in the ground. Some-
where about then the bug was transmitted across the
channel and the North Sea to the wind-swept moors
of Scotland, where lonely shepherds sat surrounded
by sheep and boredom.

The shepherd’s crooks made handy clubs to knock
the stones about, and they welcomed the game to
break the monotony of their existence. There were
many holes about in the turf left by rabbits and other
burrowing creatures, and the Scot shepherds found
these convenient targets for their game.

So far nothing too serious had happened. Every-
thing was still serene; the shepherds weren’t kicking
themselves out at the simple pastime and might well
have gone on playing it for centuries without degener-
ating too far. As yet the human race itself hadn’t been
threatened.

But then one soft evening a laird from a nearby
manor was riding home alone after a brisk canter be-
hind his hounds. Since the hounds had left him far
behind and he had quite lost the hunt, he was in
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poor humor. Felt a bit dashed. Then he spotted
the shepherds swinging their crooks in the dusk and
shouting with excitement as the stones skittered over
the turf to bound into the rough openings.

“What peasant sport is this?” wondered the laird,
and was lost.

Naturally, when the gentry took up the game they
had to make it more complicated. Simplicity was for
the simple. So the crooks became specially fashioned
clubs, shorter and with slim carved heads for striking
the rocks. And the rocks themselves gave way to the
spheres of leather stuffed with feathers or wool.
And between themselves and the targets they put
more distance and more and more obstacles. Instead
of simple stretches of greensward, they interposed
ditches filled with water, mounds of slippery sand and
fiendish little slopes to throw the ball off its course.

The more complicated the game got, the higher the
echelons of society who found it a challenge, until it
got the official tag of “royal”. Kings fell prey to its
spell. James IV or Scotland issued edicts against the
lower classes playing golf around 1500, (probably af-
ter taking a 5 and 4 beating from a St. Andrews boot-
maker) but couldn’t keep away from the links himself.

With the slow onsurge of democracy, the game grad-
ually filtered down to the masses again.

Now look what we've got. To play golf these days
you need not a shepherd’s crook or even King James’
one metal-headed club, but at least half a dozen to 14
highly polished, highly expensive instruments of gleam-
ing wood and glittering steel. Instead of the rock or
the battered leather bag, you have a large assortment
of beautifully-finished white spheroids of a buck per.
Since you've got too much equipment to tote any other
way, you need a fancy bag, with built-in pockets for
everything from Band-Aids to a handy, four-finger

flask.

But that isn’t the bad part of it, really. After all,
inflation is rough all over. King James didn’t have to
pay $1.25 a pound for beefsteak, either.

The worst of it all is the horrible enslavement in-
volved. Once exposed to golf, you're a lost soul. You
are drawn inexorably to the links in blazing sun, drizz-
ling rain or January blasts.

(Pai. CartER, Providence Journal)



== Oficialus Skyrius

OHIO-MICHIGAN APSKRITIES PRANESIMAS
Ankséiau buvo pranesta, kad Ohio-Michigan
Apskrities metinis seimas jvyks birzelio 28, 29 dd.,
Grand Rapids, Michigan. Deél vietiniy apiinkybiy,
seimas jvyks viena savaité anksciau, butent birzelio

21, 22 dd.
Kartu su misy apskrities kuopomis, taipgi

kvie¢iame dalyvauti Siame suvaziavime kaimyniniy
apskriéy narius. Grand Rapids lietuviskas jaunimes
parodé daug geros dvasios ir iStvermes, atsteigda-
mas Lietuvos Vy¢iy 43-¢ia kuopa, kurios jau dauge-
ant masy organizacijos Zeméla-

kad kuo daugiau nariy suva-
naujai ku-pai,

lis metu nesimateée
pio. Pageidaujame,
ziuoty 1 8] seimeli ir tuo parodyty
pas kurig vyks §is vy¢iy apskrities metinis seimas,
atjautimo ir paramos. Pr. Gudelis, Ap:k. Pirm.

PAKELTAS ] KANAUNINKUS

Sv. Panos Marijos Gimimo Parapijos Chicagoje
klebonas ir veiklus Vyc¢iy organizacijos 4to laips-
nio narys kun. Jurgis Pafkauskas Kauno Arkivys-
kupo Juozo Skvirecko, Chicagos Ordinarui
tarus, pakeltas i garbés kanauninkus.

Nuosirdziai tuo dziaugiasi ir sveikina Chicagns
i Vycéiu Centro Val-

pri-

vydiai, *‘Vyties’” Redakecija
dyba.

MALDININKU KELIONE I EUCH. KONGRESA.
ISPANIJOJE,

kuria organizuoja Kunigu Vienybe

vadevaus J. E. Vysk. Brizgys, iSvyks geguzes 7 d.,

apsilankydama taip pat Pr-—etizijoj, Romoj, Vati-

kane. Maldininkai ¢ . .\__ccikon birzelio 9d. Vietas

galima uzsisakyti kicl:-"enoj laivakoréiy agentiiro],

pazymint, kad vyksta su lietuviy grupe.
RAGINA JAUNIMA STOTI VYCIU
ORGANIZACIJON
Kastantas A. Zaromskis, Vyéiy Garbés narys,
Vydiy organizacijoj nariy vajui,

ir kuriai

vykstant dabar
ragina Amerikos lietuviy jaunima susidométi Vydéiy
Organizacija ir stoti i Slos organizacijos eiles.

Kartu jis ragina vis daugiau rupintis ir dirbti
Lietuvos i8laisvinimui i§ bolSeviky priespaudos vi-
gomis vyC€lams jmanomomis priemonémis.
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‘““ABSENTEEISM” IN THE K. OF L.

With every
bility.

Think of any privilege, honor, favor that you

enjoy. Take the greatest of all honors: that of be--

ing a Catholie, a child of God. Where is your re-

privilege there goes a responsi--

sponsibility?  Keeping the Ten Commandments,.
leading a Christian life. Take the privilege of be--
longing to the Knights of Lithuania. What obliga-

tions flow from that membership? Sharing in all
tho work, and fun, and ideals and projects. '
ABSENTEEISM cuts right across, slashes thes
resposibility away  from privilege
that w nderful spirit of sharing,
000 things, as well

and destroys
sharing in the:
sharing in the hardships.
The K. of Ii’er who stays away from meetings
:efivities for !

oy (od 4
r0 0]

(8}
as

a~d no rearo™, just heeause ““he
or cie feels like it is acting like a child. We ¢ uld
call in ¢ ““juvenile’” attitude. We do not want “‘ju-
veniles™ (kids) in our K. of 1. But to call that at--
titude ‘‘juvenile’” might not be the proper word,.
because many children, youngs folks, might be in-.
cn'ted, b

"

(058

ecause 111 st children show a better sense:
respoieibility, than many K. of L’ers, believe it
ABSENTEEISM is not good fer any organiza-
tion. It is not eood for the K. of 1. Today is a good
time to check up on ABSENTEEISM in our coun-
¢ils. This i3 a jobh, not for the leaders alone. Rather;.
it i1s 2 task for each member, especially, those who
were not present at the counecil meetirg last month.
Wou'd vour reason why you were not present stand’
tp urder cloce gerutiny? If you are sure that your
fellow would approve your excuse, then
this reminder is not for you. If, however, you feel
that you could not get approval, then some channe-
in your attitude responsibility
must be made.

Let our motto be: ‘““All hands on deck!”” ALIL
hands... Two heads are better than one... except on
the same shoulders... ALL hands are needed to make
the wheels of our organization huwm smoothlv and
efficiently. Please make sure that your hands are
helping steer our K. of L. toward a brighter futu-
re.. for God and Country. Ph'l Carter

[Kniottg

towards K. of 1.

K. OF L. CALENDAR
May 17 — Newark, N. J., (29) Dance,
St. George’s Hall.

May 17.18 — K. of L. Midwest Bowling
"~ Tournament, Gary, Indiana.
May 23-25 — New York.New Jerscy
Distriet Convention, Hotel New

“Yorker.

nual

erty Hall.

May 25 — N. E. District K. of L. An_
Picnie
Thompson, Conn.

June 7 — Cicero, Ill. (14) Dance, Lib-

June 22 — Ansonia, Conn. (135) Lake,
Quassapaug, Middlebury.

June 21,22 Ohio Michigan Distriet Con-
at Marianapolis, vention, Grand Rapids, Michigan
(43).

June 29 — Norwood, Mass. (27) AN_

NUAL PICNIC.

(Note: November 1, 1952 -— Chicago,
I1l., (5) Annual Fall Dance.
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Naujosics Anglijos Apskrities
Vycéiyu kursai vadams

Lictuvos Vy¢iy Naujos Anglijos
Apzkrities vadams kursai jvyko
Kovo 16tg dieng 1952 metais Sv.
Petro parapijos Saléj, So. Boston,
Massachusetts. Kursai praéjo di-
delin pasisekimu. Dalyvavo apie
100 asmeny.

Dalyvavo 18 Siy kuopy: Brock-
ton, Athol, So. Boston, Cambridge.
Worcester, Lawrence, Providence.
Norwood.

Iursai prasidéjo malda, kurig
atkalbéjo Kun. Antanas Kacevi-
¢ius, Apskrities Dvasios Vadas.

Dr. Juozas Leimonas, ‘‘ Vyties™’
redaktorius, taré sveikinima zod).

Taipogi buvo perduotas sveiki-
nimas nuo Kun. Jono Jutkevié.aus,
Lietuvos Reikaly Centro Komisi-
jos Pirmininko.

Kun. Kontautas kalbéjo apie Vy-
¢ Juniorus ir ragino visas kuo-
pas suorganizuoti Juniory grupes.
Taipogi jisai kalbéjo apie Vy¢iy
meénesines programas.

Kataring Yakutis kalbéjo lietu-
viskumo reikalais ir kaip Vydiai
§] darbg turi atlikti.

Vincas Grazulis kalbéjo kaip
pritraukti naujy nariy ir kaip is-
laikyti senus narius.
~ Phil Carter kalbéjo sportiskos
veiklos reikalu.

Juozas Lola, Naujos Anglijos
Apskrities pirmininkas, kalbéjo
apie Vyc¢iu veikimg bendrai.

Kun. Jurgelaitis, O.P.C., Provi-
‘dence College, kalbéjo apie Vycin
religiSkyg veikly. e

Kuopy ‘pirminikai isdaveé rapor-
tus apie kuopuy. veikima.

Juozas Sakaitis, Apskrities Ri-
tualo Komisijos Pirmininkas, kal-
béjo apie Ritualg ir kaip galima
cauti narystés laipsnius. Liongi-
nas Svelnis, Centro Ritualo Komi-
sijos Narys, kalbéjo apie Apskri-
ties Ritualo Komisijos veikimg.

Kursai beigési malda, kurig at-
kalbéjo Kun. A. Jurgelaitis.

' Katarina Yakutis
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BAYONNE, N. J. ,
SENIOR COUNCIL 67

At our regular monthly meeting held
on April 8th 1952 a very favorable re-
port of our dance was given. I believe
its favorability was due, of course, to
the wonderful cooperation we received
from our fellow Knights. It was grand
to observe the long-time no see faces
there. Council 67 thanks yvou one and
al'.

MNow that spring is here, some of ounr
members have contracted the ‘‘fever™
In the pasts few months the attendance
ot our meetings has fallen off. What :io
vou say, members, a machine won’t ran
without wheels!

We have a lot of plans for the com-
ing year, and with the aid of our Juniocr
K. of L’ers (an enercetic bunch if I
ever saw one), those plans will be fruir
ful.

Wedding Bells will be ringing for
Bdward Miskewitz and Clair Conklin
on May 24th, and for John Novitt and
Irene Butkus on June 14th.

Connie

NEW YORK, N. Y.
COUNCIL 12
Happy Anniversary
Our Polka King and Queen, Nell an‘l
Stanley Borus, celebrate another wed-
ding anniversary on April 20th; and
May 12th is the wedding anniversary of
Jean and Larry Janonis, and as every:
one knows, Larry is our president. Best
wisi.es to these two popular couples for
much future happiness.

Happy Birthday

Evelyn Bell, financial secretary, is a
year older on May 9th, and Theresa Ra-
zickas, of Maspeth (110) celebrated her
birthday on Apri' 15th. Many happy re-
turns to these active K. of I.'crs. Eve-
lyn certainly got a grand birthday pre-
sent — one that she has
lovely

been looking
for — yep,
Good luek in the new house, John and
Evelyn. Evelyn and John
neighbors of that lively gal from Mas-

a new apartmenrt.

are now

peth, Joann Shinkunas.

In Sympathy

The sad note this month is the:sudden

passing of Florence Kaleda’s dear fa-
ther. The council extends its deep and
heartfe’t sympathy to Florence at her

toss. Brenda Razickas

PITTSBURGH, PA.
' COUNCIL 19
When a fire destroyed St. Peter's
Chureh, a landmark on the South Side,
{he Parish bowling alleys were damaged.
Tihe necessary transfer from the almost
bowling
put a
damper of the
gang. At the new alleys al! the bow-
lers had to readjust themselves to new
techniques — in some ways it was like
starting all over again (Those of us who
the ladder probably
next month we ‘il

private quarters to a publie

allev  to finish out the season

siight on the spirits

are
wish we could!). By
have the resu’ts of the season for you—
top team, top man, top woman, etc.
Since we can’t all be at the top, all
that most of us will be able to look for-

holding up

ward to will be our “kitty banquet’” —
ther2 we cean shine and dine and have a
right good time!

An announcement of the engagement
of Bill Kolicius and Ane Skrabis, both
from Council 19, was made over the
Catholic Hour Program on Easter Sun-
day so I guess it’s official, gang —too
bad, girls, but I guest it’s all over for
the fun loving couple. Now they’ll soon
have to get down to the serious busi-
ness of marriage! But all joking aside
both!

Congratulations are in order for Betty

—UCongratulations to you
AnnKeraitis, another Council 10 member
whose engagement to Edward Navickas
has been recently announced. They, too,
are planning an early summer wedding.
We are certainly hoping that we don ™t
lose Betty Ann’s interest in her couneil
but we are counting on her to sign up
her future husband!

The monthly birthday tradition goes
on—April’s  announcements  (minus
of attainment of those
cerned) are Marcella Onaitis, Ray Bu-
kauskas, Vyto Jucevicius, Frank Mis-
kis, Bill Marecu'aitis and Anne Skrabis,
Happy birthday to our growing family!®

Mitzie

years con-


wisi.es

WORCESTER, MASS.
COUNCIL 116

Our Social Committee for May and
June consists entirely of boys and they
promise that every social will be not to
be forgotten.

On April 20, members and their
friends attended the ‘‘Madecap Mati-
nee’’, The committee consisted of Father
John, John Puras, Dave Vaskas, Bobh.
Stevens, Micky Siaurisaitis and Ed.
Grigas.

Our council bowlers he'd their Bow-
ling Banquet at the 40 Club on Monday
night, April 21.

This and That

They tell me this is old news, bug
here it is: Vittie Chunis has become
engaged to a girl from Hartford. My
source of information didn’t know the
girl’s name. Congratulations to both!

Another one of our boys answere:
Unecle Sam’s eall. Thomas Stevens is
now-in the Army and is stationed in

Pennsy’ivania. “‘Taradaika’

WESTIIELD, MASS.
COUNCIL 50

Our new council officers are: Mary
Minkus, president; Nellie Lingaitis,
vice president; Marion Coach, treasurer;
Ann Jutt, secretary: James Rogers,
scribe. After elections, delicious re-
freshments were served.

At our February meeting 10 members
took the tests for their first degrees.
Ann Jutt, Ann Miller, Mary Minkus,
Dolores Lingaitis, Cookie Coach, Helen
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A joint program by our council and
St. Cecilia’s Choir was held at the ®t.
Casimir’s Lithuanian Hall, February
24, 1952 in celebration of Lithuanian
Independence Day. A short Lithuanian
skit was presented. To climax the pre-
gram, an opera singer from Worcester
sang a few selections. JAR

AMETERDAM, N. Y.
COUNCIL 100

Once again we find our little troop of
K. of L’ers gathered together for the
April meeting. Glancing at the group,
your reporter would like to know where
are all our MALE members.

Father Balteh gave a timely talk on
the Easter season, touching on such
points as the Jewish Passover, the Last
Supper, the incident with Pontius Pila-
te and St. Peter’s denial of knowing
Christ.

More facts on Lithuanian history
came next. The strategy of Vytautas’
great battle of 1410 was explained.

The desire of Vytautas to be crowned
king never came about. The Pope sent
a erown via his legates. At the Polish
border they were stopped and the erown
was taken away. Hearing about this,
Vytautas set out in quest of the erown.
While on search, he accidentally fell
off his horse and was killed.

We wish to thank Father Baleh for
the interesting material he has becn
preparing for our meetings.

Refreshments were served by Helen

BROOKLYN_N. Y,
COUNCIL 41

Rev. John Pakalniskis, spiritual di-
rector, informed us that Rev. Norbeirt
Pakalnis, our pastor, will celebrate his.
fortieth year in the Priesthood this:
month. Throughout the years, our pas-
tor hag supported and aided our K. of”
L. activities. All members plan to attend
the banquet to be tendered him this:
month.

We were pleasantly surprised to have-
Al Keskonis, U.S.N., present at our last-
meeting.

Ray Kazlauskas, back from the Medi--
terranean, showed us some beautiful”
pictures he had taken while in Europe,,
particularly the lovely views in Rome.

We missed not seeing Adele Bobin at-
our last gathering.

We plan to arrange some interesting
get-togethers this summer, including a-
bus ride. Al} members are cordially in-
vited to attend the next meeting and-
help make all these arrangements.

J. A

PHILADELPHIA, PA.
COUNCIL 3.

On Mareh 23, we had the privilege of
havinz Joseph Matachinskas and Jo--
seph Boley officiate at Counecil 3’s firet
Leadership Course. It proved educa-

tional to everyone and each K. of L’ar-

was really satisfied upon leaving the

day’s sessions. We are all looking for-.-
ward to more of these fine Leadership .

o urses.

As much. as we hate to do it, we:
must say ‘‘Sudiev” to He'en Shields,
Couneil 3’s recording secretary. Helen’s.

Alexik, Marion Coach, James Rogers, Gustas and Sadie Kissel.

Nellie Lingaitis, and Frances Mikelis
passed the tests and will receive their
degrees.

News Bits

Sadie Kissel, treasurer, is sporting &1 new residence will be Atlantic City,.
b s ] lovely engagement ring. The lucky fe'- N. J., where she is opening up a hotel..
communion breakfast was sponsores - : LR
A co . i I low is Charles Karbocius. It’s to be a  All K. of L’ers are welcome to stop-

by our couneil on March 9, 1952 in
honor of St. Casimir’s Day. The break-
fast was served at Corky’s; guest
gspeaker was Father Gabriel, C. P. The
members received communion in a body
at high mass.

Our Valentine Card Party was held
February 12, 1952 in the St. Casimir’s
Church Parlors. Mary Minkus was gene-
ral chairman of the affair. The officers
assisted her in the preparation. Many
tables were filled and Bingo tables were
set up for those who did not want to
p'ay cards. Door prizes were awarded
and refreshments were served.

It was voted dt our February mecet-
ing that we should send Easter pack-
ages to the boys in the service. Irene
Bartkus and Loretta Sedowicz were
put on the committee to make up the
packages and send them to Joe Olinski
and Vie Juknewiez, two K. of L. mewm-
berg overseas in Germany.

July wedding. ‘‘Bootsie’’ Jakaitis is lo
be bridesmaid.

Birthday congratulations to Frances
Raila (April 12), Pauline Urban (April
28).

Ann Tamoliunas was Godmother for
the Ed Baranauskas’ daughter, Sandra
Joan.

Sophie Olbie has become quite a
seamstress. The Easter outfits that her
two daughters wore are proof of her
ability.

Sophia Gavry brought in the snap-
shots taken at our belated Christmas
party. Most of us ordered a set for pos-
terity.

Immediately after Easter, Father
Baleh left for a short visit to Bingham-
ton, New York to see his parents.

Smile and Sparkie

down for a day, week, month or better-
yet, for the entire season. The rates
are priced to suit your pocket, and it’s
only a block and a half from the
Boardwalk. So, when you’re in Atlantic
City, be sure to stay at The Guest
House, 4 So. Stenton Place, Atlantic
City, N. J. (Phone: Atlantic City
5-0844).

Happy Birthday to Richard Kolojeski
(April 1), Edward Lusis (April 4), Do-
lores Meron (April 8), Anna Rimdeika
(April 11).

Vyeiai staged a terrific three—act co.
medy “Lugan Lizzy’’ show on April
20, in St. Casimir’s auditorium. Dorothy
Barauskas as Lugan Liz was something
worth seeing. Xenia Podziunas, as Lulw
Belly, and Joe Budelis as her leadiny
man, Andy, were equaly as terrifie.
We can’t forget George Budelis as Hap-
py Joe who did a fine piece of acting,
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and of course, Henry Barusevicius as
Cliffy, the rich oil man. All the ecredit
goes to Edward Wallowiteh for writing
the play and for directing it, and also
to George Budelis for his terrific idea
for the posters which attracted the

people’s attention.
‘“Kiausinis’’

NEW YORK, N. Y.
COUNCIL 12

The New York - New Jersey District
is celebrating its 36th Anniversary Chis
year as an - organizational unit of the
Knights of Lithuania. In order to ap-
propriate‘y mark this event, the officers
of tie district have decided to extend
its distriet convention to cover a period
of three days.

Council 12, of New York City, has
been elected host counecil, but this
does not mean that it will bear the cn-
tire burden of work to be done. It s
the aim of the distriet to make this
truly, a Distriet Affair and henece the
«ommittee for the convention has ro-
presentatives from nearly all the coun-
«ils in the New York - New Jersey
District.

The General Committee, whieh v
guided by Joe Matachinskas (109) and
Larry Janonis (12) co-chairmen and Al
Wesey, national president, (Honorary
Chairman), has chosen the Hotel New
Yorker as the site of the convention
and May 23, 24, 25 as the dates.

The convention witl start with an
evening of dancing on the 23rd of May
and will be followed by an all day out-
ing in Great Neck, Long Island on the
24th of May. The attraction of that
-day will be a special sports aetivity
program. The final day, Sunday May
24, will witness a High Mass at which
time the members of the New York -
New Jersey Distriet will onee again
.dedicate themselves to the service of
“‘God and Country’’.

Sessions will be held on Sunday after-
nooxn, and sinee this is the heart of any
convention, the distriet officers earnest-
ly urge every council in the New York-
New Jersey District to send its fuli
quotn of delegates and instill upon
them the importance of attending this
‘s7ssion.  The problems and future
plans of the distriet wi'l be discussed

The New York - New Jertey Distriet
hopes that by celebrating its 36th Aa-
niversary in this manner sud by ‘nvit-
ing all Lithuanians of the New York-
New Jersey arca to participate in this
«convention, many ''new friends an+
members will be gained by the Knignts
of Lithuania. ot '
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CLEVELAND, OHIO
COUNCIL 25

Correction

Maggie Sampson’s fiance’s name was
incorrectly shown in our February is-
sue Alex Liutkus is his name — our
cincerest apologies!

Addition

George and Mitzi Brazis are now
taree; George Jr. was born on February
2nd. Congratulations!

St. Casimir’s Day

We certainly will long remember this
day! We wish to thank Mr. Dechmonus
cf the Lithuanian Boy Scouts and Mr.
Bryzgis of the Ateitininkai who helped
make this combined ceiebration such &
big suceess. Holy Communion was re-
ceived by the group at the 10 o’cloek
Mass with everyone sporting beautifnul
qarnations in their lapels. Maria Keke-
lis of the K. of L. sang a beautiful
solo during the Mass. We wish to thank
our faithful cooks, Mrs. Maciokas, Mrs.
Trainy, Mrs. Glugoda, Mrs. Arunski and
Mrs. Mikelonis, and many others, wio
helped behind the scenes to make our
breakfast so dee-licious. Joe Sadauskas
did a swell job as Master of Ceremo-
nies, and we would also like to thank
Mr. Mikulskis and his Ensemble for
their wonderful evening performance.

Welcome

We now have two more new Knights
—~Carol Krane and Pranas Pesys — a
hearty welcome to yvou both. We are
sorry to hear that Pranas is ill — get
well soon — we’re anxious to have you

bhack.

Card Party

Our ‘““Swoppy Joes’’ were really a
drawing card. Mary Susin, chairman,and
her committee did a swell job. This
card party was for the benefit of the
Supreme Council and we wish to thank
all the members for co-operating so

beautifully.
Ursula Yankauskas

ATHOL, MASS.
COUNCIL 10

Our activities for this month are di-
vided into the four main eategories
suggested in the ““Vytis’’ and at the
New England Distriet Leadershin
(fourse.

I Religious
The members of C-10 were seen taking
advantage of the spiritual wealth to bhe
obtained by attending the missions.
Representatives of the K. of L. were
seen at both the English and the Lith-

-~

uanian missions which were condueted
by Rev. Anthony Mazukna at St. Fran-
cis Chureh.

II Cultural

Those who attended the Twist Drill
Glee Club Concert on April 19th were
surprised to see Casimir Pinigis lending
his melodious voice to the production.
“(Charlie’” has been rehearsing with the
Glee Club for some time. If his dili-
gence is any indication of the success of
the concert, we should soon be hearing
of offers from the Metropolitan.

B Mother’s Day Program

Every Day Is Mother’s Day says the
song but once a year a special day is set
aside in dedication of mothers and C_10
is going all out to see that this day is a
SPECIAL day. Plans are in full swing
for an afternoon of entertainment and
refreshments dedicated especially for
our mothers and aimed at showing mo-
ther that she is a special person. °

C After the Meeting

It seems that the regular business
meetings don’t last long enough! The
members reassembled after the last
meeting in Whitney’s to rehash all the
business over steaming cups of coffee,
tea ete. It was pleasant to have all the
new members from Gardner join us in
the post meeting get together. We were
happy to see our vice president Eleanor
Kuchinskas (who so recently became a
bride) will still be able to attend onr
meetings even though she is living out
of town. We were a'so pleased to see
Lennie Davidonis and Mylda Stasiunas
at this meeting. We hope this will be-
come a habit!

Lithuanian

Our Lithuanian Affairs Committee
has been revised and is raring to go!
The committee which will carry ous
this all important phase of K. of L.
work consists of Marie Sienkewiecz, Ca.
simir Pinigis, Dot Gulezian and Nellie
Malaika.

HELP WANTED! — Dot Gulezian is
looking for someone to teach her to
speak Lithuanian. It seemg that she
would ‘ike to understand some of those
excellent seeretary’s reports read hy
Frank Anoris at all our meetings. This
seems like a good opportunity for some
enthusiastic K. of L’er to live up to
his K. of L. ideals by spreading and
promoting the Lithuanian language.

Question of the Month
Where does Helen Ambrose get all
those stories that she in contsantly en-
tertaining us with?
Schizophrenia
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NEW YORK — NEW JERSEY K OF. L.

DISTRICT
announces its 36-th Anniversary Celebration

in conjunction with its District Convention
to be held at The Hotel New Yorker
DATES AND ACTIVITIES
Friday, May 23: Evening — Convention Dance,

Grand Ballroom, Hotel New Yorker.

Saturday May 24: All Day. Outing Great Neck,

Long Island.

Sunday May 25: Morning: High Mass — Our Lady
of Vilna Parish.

Afternoon: Sessions — Hotel New Yorker.
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CHICAGO, ILL.

HOW WILL YOU FEEL?

Have ycu K. of L’ers ever made a date with your best girl or
beau, especially a date that you looked forward to, and to top it all
he or she at the last minute disappointed you? Pretty rough wasn’t
it?

Or have you kncwn anyone to bet on a sure thing in a horse race

“and then have the horse not even finish the race — it can be very dis-
concerting.

How are ail you Knights of Lithuania going to feel when YOU
read the report on the tirst month’s membership drive?

Congratulations to Rally Miller, Council 96 Dayton, for obtain-
ing her new member, and ‘o Frank Gudelis, Ohio-Michigan District
President for sending in a report as requested.

Undoubtedly many of you have members lined up for the final
signature and payment of dues. Don’t delay — make that final effort
to bring in a member, so that when the council and district presidents
send in the reports we will all be proud of the results.

Walter R. Chinik
C‘hairman Membership Driva

. ANTANAS BALCYTIS-36
' 2512 W. 45 PL,
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